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Egyes szám ára 10 fillér.

Repülő nap.
Itt is, amott is 
Hófehér szárnyak, 
Csodamadarak 
Csaponyva szállnak.

(Jj Ikarusz küzd 
A levegővel: 
Acélmotorral 
Győztes erővel . . .

Ámde pilóták 
Még ma is vannak, 
Akik csalódva 
Mélybe zuhannak.

De csüggedésre 
Nincsen ok mégse: 
Gyújts erőt, bízva 
Uj repülésre!

Mig meg hódi tód 
A levegőt,
Szebb és boldogabb 
Lesz majd a jövő.

síé ________ ________
raktáromat óriási választékban felszereltem, a le^- 
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VILLÁM 1912.

Szikrák.
Az életbiztosító-társaságok mint értesülünk 

csak úgy kötnek biztosítást, ha az illető megfo­
gadja, hogy a Miklós-utcai moziba nem jár.

Lányi hadnagy repülőgépen ment Debrecen­
ből Nagyváradra. Könnyű neki. Megspórolja a 
vasúti költséget és még jó összeköttetést is kap.

A vasárnapi népgyülésre az ellenzéki kép­
viselők nagy számban jönnek le. Most megláthat­
ják, hogy ha a képviselőházból ki is vezették 
őket, mennyire be vannak vezetve a polgárság 
szeretetébe.

A főiskolai ifjúság állást foglalt a görög 
katholikus püspökség kérdésében. Legközelebb a 
keleti kérdésben, majd pedig Afganistán és Belud- 
sisztán hovatartozásának ügyében határoznak, 
azután pedig átírnak Törökországhoz, hogy szün­
tesse be a háborút, mert különben velük gyűlik 
meg a baja.

Apponyi Albert gróf Debrecenbe érkezése 
alkalmából Baltazár Dezső püspökhöz fog meg­
szülni.

Rostás István főkapitány javaslatot dolgozott 
ki, hogy a város a Dégenfeld-téri sátrakban kerti 
veteményeket és zöldséget árulhasson. Az utóbbi­
ban nagy készletet kaphat Debrecenben.

Wladimir igen bravúros pilótának mutatko­
zott. Dzsiu-dzsiu fogásokkal birkózik meg a le­
vegővel.

Láposi Lampenfeid Mihály interpellációt ké­
szül intézni a polgármesterhez, mert a vízvezetéki 
ásásoknál egyik lába besőppedt a földbe, úgy 
hogy emelő vasakkal kellett kihúzatni.

A montenegrói hadseregnek az egyenruhá­
kat Debrecenből szállították Rosenberg Béni és 
„Steiner M. és csemegszáju“ közismert cégek.

A jól ismert „Pardon“ kucséber, mióta 
pénzválság van egy táblát készíttetett ezzel a fel­
írással :

— Kéretik előre fizetni.
Lókody Sándot vendéglős a török vörös 

félholdnak kötszer gyanánt 1000 papír szalvétát 
ajánlott fel.

Óriási szenzációként hatott Debrecenben, 
hogy Keserű esztergályos megváltoztatta a nótáját 
és „Cserebogár, sárga cserebogár“ helyett ezután 
„Repülj fecském“ kezdetű nótát dalolja.

A csatornázással és vízvezetékkel rendkí­
vül sok baj van Debrecenben. Az egész csak arra 
volt jó, hogy a vállalkozók könnyen elvezessék a 
város millióit.

Debreczeni Sí..íOOZi Wi .

o
o

í

A színész köz­
gyűlésen az ellenzék ve­
zére Kemény Lajos volt.
Keményen is megállotta 
helyét.

A színháznál —
Aranyossy Nusi nevét 
megrövidítették, — csak 
aranyos Nusinak hívják 
és egy habitüé folyton 
azon sápitozik:

— Hogy lehetett 
ettől az aranyos Nusitól 
elválni.

Nevezetesen elvált 
asszony a kis művésznő.

Zigmondy Anna, 
a volt debreceni prima­
donna férjhez ment. Re­
mélhetőleg ezen uj sze­
repében jól fog dombo­
rítani.

Ábrái Irén fényképét mutogatja kollegáinak a 
kulisszák között:

— Ki ez? — kérdi.
— Egy szellemes fiú megjegyezte rá:
— Ábrái ábrája.
Szilágyi Ernő remekül játszik a Sasfiókban. 

Nem csoda. O a legnagyobb tagja a színtársulatnak.
A Limonádé ezredes előadása stilszerü volt. 

Vagyis -— limonádé.
Aranyossy Nusi ennivalóan édes a színpadon. 

Sokan szeretnének is —- bele kóstolni.
Máthé Gyula a Limonádé ezredest úgy játszotta 

meg, mint egy — baka-káplár.

>7

*""^ii'*ir ririy,
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a.

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
In Uses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti

egyenruhák készülnek

__ polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
DEBRECEN, KOSSUTH.ETCA 4. SÜSSE.
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Az uj fegyenc.
Fogházfelügyelő: Mi volt a foglalkozása? 
Fegyenc: Gépkezelő voltam.
Fogházfeliigyelő: Akkor a gépházba alkalmazzuk.
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Pakonparí Alfréd
— Ah, kit látnak szeme- * 

im! Van sze’encsém Csokonai 
Gyű’a, volt füsze’, je’enleg 
madár ke’eskedő ur! Tessék 
ké’em ebben az első kalitban 
csicse’egni, mig megtakarom 
az önkegyed nagyratö’ő ko- 
poltyuját! — Pa’ancsol ké’em 
egy mágnás bo’otvá’ást? •
Csakis? —- Ké’em ! — Fe’i
ké’em, madár szá’nyakon hoz­
zon habot Csokonai urnák, 
hadd lássa Csokonai ur, hogy 
nekünk nemcsak a gondoltunk 
magas röptű, hanem a mun­
kánk is!

,77.Ah, ké’em, ha nem mésztatna a to’akodók kate- 
ga iájába helyezni, é’deklődnék u’aságod sorsa és á”apota 
fe’ol? — Hogy ezt nem lehet szóval kifejezni? — Oh, 
ke cm, ne tessék mondani, me t azonos mold megszagga- 
ii.in a ru iáim és hamut hintek he’vadt koponyámra! Hogy 
e enkező en kellene cse’ekennem ?! — Oh, pa’don ké’em, 
ize bocsánat! Ennek ma’ ö ülök ! — Fe’i gyo’san behozni 
a két réztányé’t és keményen összeve’ni, Hullám ur, maga 
meg vegye ebi az oka’inát és egy üdvözlő zenét adjunk 
Csokonai urnák! — Hej, hej ké’em, u’aságodon is betelt 
az 3 any ige: a tudomány kitör a legcgysze’übb koponyá­
id is és eget kér! U’asigodból nem a költői, hanem a 
kereskedelmi tudomány, i”etve sze”em tö’t ki és nem lek- 
vá’C zsi’os szóidat, kocsi kenőcsöt, papucs sa’kába 
való szeget és búza keményítőt, hanem kaná’i mada’at, 
mókust, fehér ege’et és tajték pipát kér eladásra! — Oh’ 
hogy u’aságodnak ezen mese moldon bevágott üzleté’őí 
hallok, a boldogságtól megreped rajtam a — nadrág! Hopp!

— Pa’don, még egyet! Igaz az ké’em, hogy ezen 
üzlethez Takács Sándor nyomdász ur is társ? — Igaz? Hát 
me’em á”itani ké’em, hogy itt is nagy sze’encséje van 
mkegyednek, met Takács Sándor urnák ólján gyako’lata 

van a nőstény mada’ak kö’ül, hogy pá’ját ri'kitja ! No de 
sok sze’encsét kívánok ké’em, etoszo!

Jri-divat cikkek SÄf
T'i DEBRECEN. Fő-tér a városházzal szemben. K

Gyermek menhelyen
A magáé ez a gyerek, lelkem ?

— Az enyém.
— Hát az apja kicsoda ?

Annyit tudok, hogy hoidár, de a 
ztem meg.

számát nem

Törvényszéki elnök: nem szégyenli magát ? Ezt a 
szegény embert álmában kifosztotta . . .

Vádlott: De hiszen ha felköltöttem volna előbb, ez 
még komiszabb dolog lett volna.

Kis medve
szellemes röppentyűi.

Hogy hívják nálunk a 
csehet ha puskával lövöldöz.

— Vadásznak!
— Dehogy. Lőcs-h-nek.

— Mi lesz Pan kofából, 
Tokióban megzenésítik.

—-No mi lesz ?
— Hát japánkotta.

ha

i
4 I xy l \ ■ ■ At

— Ali különbség van a faj­
bor és egy baka muri közt ?

Semmi.
Igaza van, mert mind a kettő bakator.

A szülők kötelessége.

M

ftMi i vármegyére izi reklám

Tanító : Tehát tisztában vagyunk azzal, hogy a 
gyermekeknek mik a kötelességei szülőikkel szemben, de 
a szülőknek is vannak kötelességeik. IC tudná megm m- 
dani, mi a szülő kötelessége?

Peti : Az iskolapénzt fizetni !
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Végre. Szüretkor.
Dalra fiuk, jó cimborák,
Igvunk, míg csak a szemünk lát 
Ha meghalunk úgy sem lehet 
Mert a sir szája eltemet. 
Csengjen a pohár,
Nótás cimborák ! . . .

Jó a jó bor, hogyha ki for.
S a koma, ha —- kereszt sógor 
Mert hő áldás is úgy lehet,
Ha van egy-két síró gyerek. 
Csengjen a pohár,
Nótás cimborák ! . . .

— No kedves Bandikám, hát hogy van a beteg anyósod- 
- Oh, köszönöm rövid kérdésedét, már annyira, hogy 

holnap elhagyhatja a szalont és mind az öt szobánkat. Megmondta.
Én megmondtam Kovácsnak, hogy ki lesz a neje_ ? ? ? j • • •

OH Hái Kovácsné őnagysága.

IK

Mikor született ön?
Küldjön 50 fillért

SACHS FRIGYESNEK
BUDAPEST, VII. HÁRSFA-UTCA 10 b SZ.
S írja meg melyik hónapban született és ennek 
elleneben a legmegbízhatóbb felvilágosítást 

nyerj a jövőre és szerencséjére nézve.

_

- A
j- ■■■ -.1 v .* <; \ ■ s

- ■ -' ifci ,-ív-y -
'• ír

fli n

!•-. '•
■ } v .. • Pi ■ ‘'fi ■ ■

■ j < /■<
. - v?v v

t / >

Furcsa.
Ha a felöltőt levetik, 
ha Fehér ur fekete kávét iszik 
ha az árvaszéki ülnök állva beszél 
ha a törvénybiró törvénytelen ’ 
ha Fekete ur fehér ingben jár' 
ha a kivándorlók bejönnek

kedik,a Cgy szemfényvesZtő„ek ’az örök világosság fényes-

ha valaki Algyógyon felgyógyul 
mikor az uszályhajón viszálykoduak 
ha az utcaseprő udvarias ’
ha egy turista áskálódik,’ 
ha az inas mesterkedik. ’
lTaÍká,rkee|8yseahog0jnLmmke|Ud6 “flvé“ ,elkö,i ™gá'.
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Hlicike.
a virágárus leány csintalankodásai.

A csókról azt mondjak : olyannak _ 
kell lennie, mint a jó bornak : erős- ■* 
nek, tüzesnek és édesnek; ma már ( 
hozzá lehet tenni: és drágának.

A szerencsétlen házasságok meg­
kétszerezik az aglegények ostoba­
ságát.

A női szív csak azok előtt talány, 
akik nem akarnak pénzt áldozni a 
megfejtésére.

h

Az előjegyzés és eljegyzés sza- 
vak kozott csupán egy „ő“ betű a 
különbség és Istenem, mégis milyen 
nagy az ellentét. ezt-

Kiváncsi természetű vagyok, minden érdekel azonban 
W,K.lebttaek egy vénleánynak, a^valóbaií

Bakfk "Ö9 6lplét.. l,áro'" fö kategóriára lehet osztani : 1.
asszony.)2' F°r,heZ adand°' 3' Assz™y (vagy vén kis!

mondják egy5évveridőfseébbnekmagukat.rüm GSztendöben

Divat.
gatástC?LS< g : ÉS Gbben 3 tava,yi ka,aPban tegyek én láto- 

Fe,j: Ülj csak rá és rögtön divatos lesz.
....................      1 *ni ifm-rtmuiiiiiii.1 ■ I T-nii iiniji.'in

Villámra előfizetni úri virtus.
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Jenöke és Nusika.
Jenőke jaj, papundékJit árult 
De szive azért nem volt papiros ! 
Szerette szörnyen a kis Nusikút 
Az elbájoló édes kis Nusit,
Ai minden este vele kopogott 
No mert hát a bájos Nusi 
S appal unta gépirónő volt.
Am történt egyszer — szo.lJ/u (rfl 
A gép helyett az ablakon kopogott'
Az édes kis leány, — Jenőke ablakán 
S mint fekete, a la Poe Edgár — holló 
Akart beszállni hozzá ablakán 
Am jött egy rendőr s tolvajt látva benne, 
Bevitte A us it szörnyű szaporán,
Hiába mondta sírva szegény kisleány :

Aérem én gépirónő vagyok,
S csak kopogtattam a Jenő ablakán.

szörnyű tragédia

Hegyek között.
Uram, én önt ezen a meredek hegyi utón nem 

követhetem. Nem lehetne egy öszvért keríteni ?
Fölösleges nagyságos asszonyom, támaszkodjon 

csak rám.

mm

Bugvji Sándor
a repülőversenyen.

j Vasarnap dílután osztán jó magamis kimentem a nyii- 
niposra szít nízni, mivel hogy Sárit ujfent elővette az 
Ain, hát Natáliját is magammal vittem oszt, mer hogy 

x ln°nta vót kan esi Szabó, hogy valami lácsó dolog 
I az a repíilís akit Jányi hadnagy ur ótán Vakimir 

Vz; wi pinóta csinálnak aszongya. Hát bijon két koronába 
a he me nettel ha ellenben vátig m on tani vót, hogy 

t - a petty ján még hat éves sincs, mer öt éve, hogy el- 
I az annya emlőjitül. Nem irt a semmit. — Aggyá 

ii(1 az,at a két koronát aszonták, oszt repülhet kend 
"'igyák. Na jól van mondok, eben van ni, oszt messe 

*’ "k'M 32 nyulasi^ ^ lelkem kis jányom mán a nyelvit 
vbökte vót utóvigre ugy elfáratt. Na oszt meg irkéz­

iünk. A jegyen a vót Írva, hogy állóhely. Na hászen szent 
igaz is vót a, mer ippeg az árok szilire jutottunk. Le 
akartam oszt ülni a szíp gyepre, de mer hogy ojan gya­
nús rakományok vótak láb alatt, hát mésse reszkéroztam 
meg az leülist, te kin tejjel az vadont uj nadrágomra.

Na eccer oszt toszitanak ki az ipületbül egy disztó 
nagy szitakötőt. Natálija azt mívelte, hogy na.

Jaj bég nagy s : kötő aszongya,
Hát még aztat messe álmotta vóna ember fia, egy

m rllháS ur. ült a szitakötő nyaka közé oszt eccer csak 
e kezdett a dísztó nagy szitakötő cincogni, oszt aló neki 
Újváros tele. Még a számat is eltátottam. Bijon Isten repült 
a. Után nem sok idő múltán egy tiszt ur ült belé egy fer- 
telmes nagy skatujába, oszt eccerre csak a skatuja is el­
kezdett repülni. J

Na mondok e mán nem tiszta munka.
Hogy lehet-e ídes apám ? —- aszongya Natálija.

. ~ fi jam emán érthetetlcnsíg mondok, de oszt rá 
gyuttem oszt paraszti ésszel. Bijonyosan az István malom 
kimínyihe ótán a Felső-józsai torom gombjáho kötélt kötöt- 
e - ’ 10 , azon /áncigálták ükét. Mer hogy nem is vót a 

maskip . Hát még is huncut a nimet, egye ki a feki.
Na de oszt ami azutgyiitt a vót a lácsó dolog. Rímítő 

szip zivatar lett. Ugy köpködtek az égijek, hogy csupa 
lucsok lettem magam is. A nőji nípek ki erre, ki arra, 
ősz nimejik iíszc ugy felfogta a szoknyát, hogy mán csak 

eSy koronát, hogy ojan szíp lábakat világ 
etembe nem láttam. Az erős nízisttil aztat hiszem árpa 

no a szemeumre, mer azóta cefetül szűrődik. Hej, ha har­
minc evvel fiatalabb von ék, jó magam is hirdetném maga- 

at a Debreczeni Újságba, hogy egy erőtejjes firfiju 
gyenge nm esmereccsiget keres. De mán ugy érzem tecce- 
nek tudni, hogy mcglöttycntem.

Titok.

f I

Ufa
Kalikó ur eljegyzését ünnepelte. Két hét múltán vissza­

ment a parthie. Kérdezik tóle, hogy miért ?
Áléit a leánnyal nem lettem volna boldog.

— Ugyan kérem, hisz ez a jövő titka.
— No igen, de nála a múltnak is volt titka!

Viliim,08 világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezőét egjulányosabban eszközli

OVán I debreceni első elektrotecnikai 
* . * vállalata Kossnth-utca 1-ső szám

Villaino sfelszerelési cikkek nagyraktára.
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Vallomás.
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Költő : Margit! Ha megértene engem ! Ha tudná mi 
az az érzés, amely az én keblem dagasztja, puha virág 
kezét érzelemtől remegő mégértéssei ejtené só várán éhes 
kezem kétségbeesetten várakozó talajára.

Margit: Szegény barátom ! De hol az a lány, aki meg­
tudná Önt érteni.

VA
v?rSbA:'::"mki: •.. a A

Trabukó [Harcsa
— Oh kérem, még majd el is felej­

tettem a vásárról beszámolni! Csak meg 
látszott már, hogy Mihály-napi vásár 
volt, mert mindenki a meleget kereste.
Bezzeg nem petyhüdt most meg a laci- 
pecsenyénk, mint a nyári vásárkor, mert 
mindenki csak ezt kért! Alig győztem 
kiszolgálni a sok úri közönséget. Oh, 
olyan bold g voltam, hogy majd kiug­
rottam a bőrömből! Hogyne, mikor az 
urak igy szóltak hozzám :

— Mariska lelkem, nekem is jut­
tasson legalább csak egy falatot és .

— Ugyan, mondják kérem, mit érez­
het ilyenkor egy magamformáju nő, ha 
az urak igy szólnak hozzá?

Adtam is én mindenkinek, minden­
kit kiszolgáltam elegánsan és alig győztem tartani a mar­
kom a sok borravalóért. Oh, de a borravaló mellett l ány 
úri ember megcsípte az állam és azt mondta, hogy ilyen 
ropogós laci pecsenyét akár minden nap is megenne! Meg­
hiszem ezt! Persze az attól is függ, hogy ki szolgálja fel! 
No de a sok elegáns közönség közt volt egy pár Ínyenc 
vendégem is, akiket nem hallgathatok el. Már az esti (rák­
ban a sátor előtt sétált Zengei ur és hogy engem meglá­
tott, azonnal bejött és egy szép darab laci-pecsenyét ren­
ded. De hogy sokan voltak, hát bizony nem olyan jól néz­
hettem meg, hogy milyen pecsenyét szolgálok fel. Csak 
mikor oda hivott, akkor láttam a tévedésem. Ez pedig 
nein volt más, mint az, hogy a malacot, a melyből a laci 
pecsenye volt, a perzselésnél nem érte mindenütt a tűz. 
Egy pár szál gyenge szőr rajta maradt. Rögtön vissza­
vittem és adtam másikat, a melyiken nem volt szőr. Oh 
de restellem a dolgot! — Majd mikor beestcledctt egé­
szen, hái ki fog meg hátul, mint Zoltai tekintetes ur, Ő is 
pecsenyét kért, még pedig szép porciót, De ő olyan, mint 
volt. Most is hamar elrántotta a nótáját és még kért egy 
adagot. De en mosolyogva adtam tudtára, hogy nem lehet 
mert másnak is kell! El is tűnt hamarosan. Igazán mond­
hatom, hogy nem volt időm többet megjegyezni, mert alig 
győztem kiszolgálni a sok úri közönségét, de meg is volt 
a haszna szépen. így a kérem, a hutykúráját neki!

Képtárlaton.
Festőművész (a zsűrihez): De uraim, hogy mondhatják, 

hogy ez a kép el van fuseréivá ? Hiszen hét hónapig dol­
goztam rajta.

Egyik zsűri tag: Na!? Nem megmondtuk, hogy — 
koraszülött ?

Cívisek a Bikában.
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— Láttam ma reggel 
a sógorom felesigit. Na­
gyon elígedetlenneklátszot.

— Hát igen. Tudja 
sógorom aszongya, hogy| 
ujfent hízok.

— Na akkor a ma­
jorosáé is itt hagya sógo­
romat.

— Úgy hallom sógorom Tisza Pistát díszpol­
gárrá akarják választani Meg kéne ezíet akasztani 
sógorom.

Eh, mit. Akassza meg sógorom aki pártolja.

— Na sógorom kipocskondijázott velem az 
asszony.

— Hogy-hogy sógorom.
— Tegnap este felolvastam néki az ujságbul, 

hogy a montenegrójiak még a török asszonyokat 
is lemiszárojják.

Hát oszt mit mondott a sógorasszony?
Aszonta én kellették oda. Én mán nem 

csinálnék bennök kárt.

Felsülés.

uram ?

szó ny.

Ön tehát minden kívánságomat teljesíteni akarj

Igen kisasszony, kivétel nélkül minden kívánságai 
Úgy vegye feleségül az anyámat, aki özvegy asz

f'.‘' * *- . .*ö>y *»’ 'íf kjs* * V
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Szabolcsi rovás.
Nyíregyházán mentőszolgálatot rendeznek be Szük­

ség is van a mentésre ott, de nem testileg hanem - 
anyagilag.

Mezőssy tótnak nevezte el Nyíregyházát. Volt pedig 
idő, amikor <* hazafiasság gócpontjának titulálta.

Zilahy v ,.k 3 estére jött át. Úgy látszik, hogy már 
ismeri a közönség nem törődését.

Inczédy és Jóba nincsenek már jóba, mert Inczédv 
azt állítja — öregebb mint Jóba. y

A nagykállői állat-kiállitást szájfájás miatt nem tart­
ják meg. Szegény jószágok az ö beszéd nélküli ajkukat 
is megviselte a — Császárszállás.

_A főispán már a szolgabiróságokon kivül a községe­
ket is vizsgálgatja. Meggyőződik majd róla, hogy nem 
mindig a — jegyző a hibás.

A tea-délutánok jókor kezdődtek meg. A lányok a 
pincéi-kendőkön kivül előszedték a — kelengyéjüket is

A patronázs egyesület a gyermekek érdekében nép- 
gyiileseket tervez, Deák pedig meg mondotta annak idején
mgy a magyar anyák évente csak egyszer gyerme- 

keskednek.
. Kisvárdán az iskolákban fellépett a fültőmirigylob. 
A betegfüleket természetesen nem kezelik a — tanító urak.

Egy regényből.
Az éj ráterült a budoire fehér bútoraira, melyet 

rózsaszín fénnyel vont be az éji mécs. A fodros, fehér, 
puha ágyba feküdt a vicomte neje s mellette az angol lord! 
Mikor legjobban átadták magukat a múló gyönyörök édes 
üdvének, rémület szállta meg lelkűket, mert belépet dühtől 
rákszerü arccal a férj, a vikomt. A nő ijedten bujt a pap­
lan alá, a lord pedig felmutatván fuszekli-kötőjét, nyugodt 
hebegéssel dadogta: -— Honni sói, púi mai y pense!

X

A leányokról.
Hogy leányaink kötni, varrni 
Nem szeretnek ? . . . Mar hiába ! 
Unt nem kötik maguk mindig 
S varrják a férfi nyakába ?

Csak.
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Hogy mulattál tegnap az orfeumban ? Láttalak 
Úgy ? jól.
A szeretőd volt az a szép asszony, akivel voltál ? 
Dehogy. Csak a tel ségem.

Vaczak András
enyel eg.

— Jó napot Juliska édes.
Meddig megyen magába édes?
— Hazáig. Ha nem vóna ilyen .^4l
erős posztom, hazájig elgardedi- 
roznám önkegyedet. — He, he, he.
Eszem aztat a kis pofácskáját 
édes. Nem baj tán?

— Happ! Naccsága kírem, 
pardony! Kérem egész alázattal, n g
ne tessen a popóján ojan feszesre jj
rántani aztat a bukjfel szoknyát, 
mer az közlendészeti kihágást 
képezend. Mert ergo instállom én 
látom aztat, hogy hogy szemezik (V 
a naccságát az fijatai urak. Még )
a jómagam hasán is félre billent j
az ujmódi numerus. He, he, he!
Máma melegbort kávéztam tecik 
tudni, osztán ilyenkor véghetet- 
lenül kompetens vagyok. Pardon.

— Szolgája kolléga ur Har- 
káj. Hogy és mint. Na kolléga# 
ur most mán egy sarzsiba va-A*>- 
gyünk az őrsvezetőkkel. Ők is bádog numerust hordanak 

' ködökön felül. He, he, he. Ezt ugyan jól megcsinálták 
az urak.

- Hopp! Megájjunk ott. Itt nem lehet kírem kipró­
bálni a vizvezetiket kérem.-Na hát. Kuss!

Egyforma természet.
— Nem tehetek róla, — mondja Béla jogász -- hogy 

oly lobbanékony a természetem. Ha valaki kihívóan néz 
rám, azonnal rendelkezésére állok.

— Én is ! —- kiáltja közbe Annuska.

-"1

mfm wvm .... fi 
1 fel í 1 y k h

M -u'é-ő u : iS "

/ M-s '/ tii-,. BijfiU;

' ex W sí x > W ; | •
I X'kfc/.t; UNS»!

fi " :r

y.is.f'Mikii



8 VILLÁM 1912.

Egy jókarban lévő

reklám kocsi
megvételre

Óim a kiadóhivatalban.!

Használt clissé
olcsón ela^® a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

••• levonatott küldünk. .-. •

Sít fiatmi tKurián Syula
aiándéfínfí 9 magyarország elösmert legjobb
J • hirii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek 
nagyválasztékban,
gyári áron UIdCZ-UtCU 42.

legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barnkban helyeztem át

múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó- 

hivatalba.
Kitüntetve a Bácsi, Párisi es Londoni kiállításokon 
= arany éremmel és oklevéllel.

&
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I

Meghűléstől eredő csuz 
köszvén és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

ÉálfjÉSl!
Hatása némely esetben 

meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö­
lnél a fajdalaikkal telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásss! 
Kapható a teltaláló és ké­
szítő 454-11.

n gyógyszertárában Kossutfi-u. 8
Színház mellett.

JD

olyan egyezségre^épnünk, hot^bipunk olvasóinak‘félévi 6 koíonídöntési'ií'h^yett'" 5*k nagy.áldozatok árán sikerült

ZeteSI ar he,yett 10 koronáért szállítja a ^ évi 12 elöfi-

„Sfáztartás“
pénzűt a „Háztartás kiadóhivatalának Budapest, VI., Eötvös-i.t™ ii ^ havonta háromszor jelenik meg.

szelvényen hivatkozni keli e hirdetésben foglalt kedvezményre*" ku dendök> dc a postautalvány
Iäraey«-M mutatvilnyisaáinmal Sisái-kitioLr ..

Nyomatott .Debreceni Újság“ nyomdájában


